
رد و تس ارك ل مۆم و نم ه اد ن� ی

Voksbarna

 Southern African Folktale
 Wiehan de Jager

 Agri Afshin
 kurdisk (sorani) / bokmål

 nivå 2

(uten bilder)

Barnebøker for Norge
barneboker.no

رد و تس ارك ل مۆم و نم ه اد ن� Voksbarna / ی

Skrevet av: Southern African Folktale
Illustret av: Wiehan de Jager

Oversatt av: Agri Afshin (ckb), Espen Stranger-
Johannessen (nb)

Denne fortellingen kommer fra African Storybook
(africanstorybook.org) og er videreformidlet av
Barnebøker for Norge (barneboker.no), som tilbyr
barnebøker på mange språk som snakkes i Norge.

Dette verket er lisensiert under en Creative Commons 
Navngivelse 3.0 Internasjonal Lisens.

https://creativecommons.org/licenses/by/3.0/deed.no



.نووبهه رەوهتخهب  یك
ناز
خ  ناژۆڕ  هل  ك�ژۆڕ 
• • •

Det var en gang en lykkelig familie.
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ای تهمر نم ی �اد اكه ن ن به 
ک .وو ایهش اك ەوهك
پ ن یه ت ئ چ اوه ن

ك( هگ اك .ش ر ل ی �ام مهه ه اك ەوه ر ل ی اب ادەد ،مهه ه ایكو اد و ن ی ك

• • •

De kranglet aldri. Barna hjalp foreldrene sine
hjemme og i åkeren.
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.ەوهنوهكب رگائ  یكیزن  یناوتەدنایهن  ناوهئ  م1هب 
• • •

Men de fikk ikke lov til å gå nær ilden.
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ئ اباد، نه اج ات ادوهش م یر یاك ل ی اك ه ایناكەر بەد وومهه ن او ی ئ ه اوه ن
بارك! وو ورد ن س ل مۆم ت ئ ه اوه نوچ ن هك

• • •

De måtte gjøre alt arbeid om natten. Fordi de
var lagd av voks!

5

ل هگه نتوگینارۆگ ڵ ب ەوه ب مەده ار ایهك 1هه ،ن تاك هك رۆخ ت ;
Aف ب .ی ینایه انووڕ اد یك ی

• • •

Og da sola steg, fløy han syngende inn i
morgenlyset.
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یژۆڕ هل  هك  ووب  ەوهئ  یووزەرائ  ناكەڕوك  هل  ك
كهی  یچهک 
.ەوەرەد هت
چب  ادكانووڕ 

• • •

Men én av guttene lengtet etter å gå ut i
sollyset.
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ەدرب ووبدرك ، تسورد  ەدن�اب  یەو
ش  رهسهل  هك  نایهكارب  ناوهئ 
.زرهب یكهیایچ  یهكتول  رهس 

• • •

De tok med seg fuglebroren sin opp på et høyt
fjell.
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ائ ەوەدرك هك اگ اد ایر ب ن ار ناك ناڕ ی پ .اریگه ۆخ ; �ژۆڕ رتیچ ی ایك ن
ن .ەوەرەد ه هت
چ

• • •

En dag ble lengselen for sterk. Brødrene hans
advarte ham.
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پ یه رهك ت ی او ل همۆم هكەو ئ ه اوه بهه ن پ .وو ایك
نلا ئ ن اوه ب ن م1ه
ورد .درك س ن�اب ت یەد ایكه ن

• • •

Men de la en plan. De formet en fugl av den
smeltede voksklumpen.
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.ەوهیاوت هكەرۆخ  یامرهگ  رهبهل  وهئ  ووبب ! گنەرد  رۆز  رتیئ  م1هب 
• • •

Men det var for sent! Han smeltet i den varme
sola.
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ینیب نایهكارب  هك  یەوهل  نووب  رابمهخ  رۆز  ناكهییمۆم  ه�انم 
.ەوهیاوتەد

• • •

Voksbarna ble lei seg av å se broren sin smelte
bort.
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